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ГВИНЕЯ М о л ь е
Великий французский дра­

матург Жан Батист Мольер 
недапно заговорил на языке 
малинке — одном из языков 
Республики Гвинеи. В столи­
це молодого афои канского 
государства состоялось тор­
жественное представление 
комедии Мольера «Скупой».

Специальный корреспон­
дент французского литера­
турно-художественного еже­
недельника «Летгр франсез» 
в Гвинее Ив Бено, присутст­
вовавший на премьере, дал
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высокую оценку постановке 
пьесы. Подумать только, вос­
клицает Ив Бено, «за все 
шестьдесят—семьдесят лет, 
которые длилась оккупация, 
колонизаторы не удосужи­
лись, я уже не говорю, 
перевести основные шедев­
ры своей собственной лите­
ратуры на африканские язы­
ки, но хотя бы познако­
мить население колоний с 
современным французским
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театром... Видимо, колониза­
торы умеют только разру­
шать».

«Скупой» постав <ен в Ко­
накри силами юных актеров- 
любителей, учащихся столич­
ного лицея. Бессмертный 
мольеровский текст переве­
ден на язык малинке моло­
дым гвинейским учителем.

Постановка пьесы Молье­
ра в Гвинее «еще раз убеж­
дает нас в том, что полити­
ческая независимость и раз­
витие национальной куль­
туры не только не служат 
препятствием, но напротив, 
оказываются необходимым 
условием для сближения раз­
личных культур и культур­
ного обмена» — заключает 
«Леттр франсез».

На снимке: афиша спек­
такля «Скупой». __


